
Zmluva o poskytovaní stravovacích služieb č. GR ZVJS-7-29/32-2016 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)  

 

medzi 
zmluvnými stranami: 

 
Poskytovateľom:  

Obchodné meno: CITY GASTRO s. r. o. 

Zápis v obch.registri: Okresného súdu  Bratislava I, Oddiel Sro, vložka č. 75649/B 

Sídlo: Račianska 71, 831 02 Bratislava 

Korešpondenčná adresa: Račianska 71, 831 02 Bratislava 

Štatutárny zástupca: Martin Čatloš - konateľ  

IČO: 46 323 279 

DIČ: 202 333 52 37 

IČ DPH: SK20 2333 5237 

Bankové spojenie: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia a. s.  

Číslo účtu v tvare IBAN: SK50 1111 0000 0013 5729 8000 

BIC:                                        UNCRSKBX 

Kontaktná osoba: Martin Čatloš 

E-mail: citygastro@citygastro.sk  

Tel. č.: +421 903 784 204  

Fax:  

(ďalej len „poskytovateľ“) 

a 

 

Objednávateľom: 

Názov:    Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej stráže 

Právna forma:                      rozpočtová organizácia zriadená zriaďovacou listinou Ministerstva 

spravodlivosti Slovenskej republiky z 31. januára 2001 v znení 

neskorších dodatkov 

Sídlo:     Šagátova 1, 821 08  Bratislava 

Korešpondenčná adresa: Šagátova ul. č. 1, 813 04  Bratislava 1 

Štatutárny orgán: plk. Ing. Milan Ivan, generálny riaditeľ Zboru väzenskej 

a justičnej stráže (ďalej len „generálny riaditeľ“)  

IČO:    00212008 

DIČ:    2020801838  

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

Číslo účtu v tvare IBAN:      SK90 8180 0000 0070 0015 7691 

BIC:     SPSRSKBA 

Kontaktná osoba:  pplk. PhDr. Anna Tomašcová 

Email:    anna.tomascova@zvjs.sk 

Tel.č.:    +421 2 20831 510  

Fax:    +421 2 20831 696 
 

(ďalej len „objednávateľ“) 

(spolu aj ako „zmluvné strany“) 

 

Preambula 

 

Zmluvné strany uzatvárajú na základe výsledku prieskumu trhu podľa zákona č. 343/2015 Z. z. 

o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 438/2015 

Z. z. (ďalej len „zákon č. 343/2015 Z. z.“) túto Zmluvu o poskytovaní stravovacích služieb 

(ďalej len „zmluva“). 
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Čl. I 

Predmet zmluvy 
 

1. Predmetom zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností poskytovateľa a objednávateľa 
pri zabezpečovaní poskytovania stravovacích služieb pre príslušníkov a zamestnancov 
Generálneho riaditeľstva Zboru väzenskej a justičnej stráže (ďalej len „stravníci“) v súlade 
s Vyhláškou Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 533/2007 Z. z. o 
podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia spoločného stravovania (ďalej len „vyhláška 
533/2007 Z. z.“). 
 

2. Zabezpečovaním poskytovania stravovacích služieb podľa tejto zmluvy sa rozumie 
príprava a rozvoz teplej stravy (obedov) v  rozsahu podľa  prílohy č. 1 a gramáže 
podľa  prílohy č. 2  tejto zmluvy,  vrátane výdaja stravy v priestoroch objednávateľa. 

 

 
Čl. II 

Miesto a čas plnenia 
 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje od 1. decembra 2016 zabezpečiť počas celej doby trvania tejto 
zmluvy prípravu a rozvoz teplej stravy (obedov)  do určených miest a v určených časoch 
nasledovne: 

a) Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej stráže, Šagátova 1, 821 08  
Bratislava, v čase od 10:45 h do 11:15 h,  

b) Mlynská dolina č. 51, 811 02 Bratislava, v čase od 11:30 h do 12:15 h. 
 
2. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť osobu zodpovednú za výdaj stravy jednotlivým 

stravníkom na mieste bodu 1. písm. a) tohto článku v čase od 11:30 h do 13:30 h. 
 
 

Čl. III 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
1. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť poskytovanie stravovacích služieb podľa tejto zmluvy 

nepretržite počas celej doby podľa čl. II (t. j. sedem dní v každom kalendárnom týždni). 
 

2. Poskytovateľ je povinný vykonávať rozvoz teplej stravy (obedov) do miesta podľa Čl. II 
bod 1. písm. a) v termoportoch slúžiacich výhradne na tento účel. Rozvoz a výdaj stravy do 
miesta podľa Čl. II bod 1. písm. b) zabezpečí poskytovateľ formou samostatných 
termoobedárov v súlade s vyhláškou 533/2007 Z. z. 
 

3. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť možnosť výberu z denného menu, ktoré bude 
obsahovať minimálne tri hlavné jedlá (z toho jedno ako nedráždivé s cca siedmymi 
porciami zohľadňujúcimi zdravotnú intoleranciu na múku a/alebo mlieko), podľa rozsahu 
a gramáže uvedených v prílohách č. 1 a 2 tejto zmluvy. Cez víkendy a štátne sviatky 
postačuje zabezpečiť jedno denné menu namiesto výberu z troch jedál a výdaj sa realizuje 
odovzdaním termoobedárov aj v sídle objednávateľa (Šagátova 1). 
 

4. Poskytovateľ je povinný poskytovať stravovacie služby v súlade so zásadami zdravej 
výživy, v kvalite zodpovedajúcej normám platným pre poskytovanie stravovacích služieb; 
všetky pripravované pokrmy a nápoje musia vyhovovať ustanoveniam Potravinového 
kódexu Slovenskej republiky. 
  

5. Poskytovateľ zodpovedá za zdravotnú neškodnosť a nutrične vyvážený sortiment pokrmov, 
kvalitu a množstvo dodanej stravy a za dodržiavanie všetkých právnych, hygienických a 
bezpečnostných predpisov platných v Slovenskej republike. 
 

6. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť likvidáciu biologicky rozložiteľného kuchynského 
odpadu v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
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zákonov v znení zákona č. 91/2016 Z. z. 
 
 

7. Poskytovateľ je povinný dodržiavať zásady správnej výrobnej praxe v zariadeniach 
spoločného stravovania podľa systému HACCP (Hazard Analysis and Critical Control 
Points - Analýza nebezpečenstva a kritické kontrolné ochranné body); kritériá HACCP 
musia spĺňať aj vozidlá používané na rozvoz stravy. 
 

8. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť prípravu a vydávanie stravy osobami, ktoré sú odborne 
a zdravotne spôsobilé (s osvedčením o odbornej spôsobilosti alebo s dokladom o 
absolvovaní príslušného odborného vzdelania a so zdravotným preukazom).  
 

9. Poskytovateľ berie na vedomie, že pomocné práce pri výdaji stravy v priestoroch 
poskytovateľa (umývanie riadu, obsluha pri stoloch a pod.) budú vykonávať odsúdení 
vykonávajúci trest odňatia slobody (ďalej len „odsúdení“), ktorí majú platné zdravotné 
preukazy. Poskytovateľ vopred oznámi objednávateľovi mená osôb, ktoré budú 
zabezpečovať výdaj stravy, aby mohli byť poučení povereným pracovníkom  poskytovateľa 
o zásadách styku s odsúdenými. 

 
10. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť poskytovanie stravovacích služieb podľa tejto zmluvy 

vlastnými kapacitami, prípadne aj prostredníctvom subdodávateľov, uvedených v prílohe č. 

3 tejto zmluvy, ktorou je „Čestné prehlásenie dodávateľa o subdodávateľoch“. Využitím 

subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť poskytovateľa za plnenie zmluvy. 

 

11. K zmene subdodávateľa môže dôjsť len po jej odsúhlasení objednávateľom. Pokiaľ sa 

zmluvné strany preukázateľne nedohodnú inak, poskytovateľ je povinný najneskôr desať 

kalendárnych dní pred dňom, ktorý predchádza dňu, v ktorom nastane zmena 

subdodávateľa, písomne oznámiť objednávateľovi zámer zmeny subdodávateľa (s 

uvedením identifikačných údajov pôvodného aj nového subdodávateľa). Objednávateľ 

zašle písomné stanovisko k zmene subdodávateľa (súhlas/nesúhlas) poskytovateľovi 

bezodkladne. 

 

12. V prípade odsúhlasenia zmeny podľa bodu 11. poskytovateľ predloží objednávateľovi 

aktualizované „Čestné prehlásenie zhotoviteľa o subdodávateľoch“ najneskôr v deň, ktorý 

predchádza dňu, v ktorom nastane zmena subdodávateľa.  

 
13. Zmenu subdodávateľa nie je potrebné vykonať formou písomného dodatku k tejto zmluve, 

ale oprávnenie na zmenu subdodávateľa vzniká poskytovateľovi na základe 
aktualizovaného „Čestného prehlásenia zhotoviteľa o subdodávateľoch“, ktorého 
neoddeliteľnou súčasťou je súhlasné stanovisko objednávateľa. Aktualizované „Čestné 
prehlásenie zhotoviteľa o subdodávateľoch“, vrátane súhlasného stanoviska objednávateľa 
budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť zmluvy. 
 

14. Objednávateľ sa zaväzuje objednanú a riadne vydanú stravu prevziať a za stravovacie 
služby poskytnuté včas a riadne podľa tejto zmluvy zaplatiť cenu dohodnutú touto zmluvou 
(t. j. za stravné lístky, ktoré sú v hodnote hlavného jedla).  
 

15. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť poskytovateľovi vhodné priestory, riady a nástroje na 
porciovanie a výdaj stravy. 
 

16. Objednávateľ si vyhradzuje právo kontroly hmotnosti porcií, množstva a kvality odobranej 
stravy. V prípade zistenia akýchkoľvek nedostatkov podľa prvej vety upovedomí o tom 
poskytovateľa; v prípade opakovaného zistenia nedostatkov má právo na uplatnenie si 
zmluvnej pokuty podľa Čl. VI.  
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Čl. IV 

Cena a platobné podmienky 
 

1. Cena za jedno hlavné jedlo pripravené v súlade s prílohami č. 1 a 2 tejto zmluvy je v súlade 
s ponukou poskytovateľa stanovená vo výške 3,04,- eur s DPH v zmysle zákona č. 18/1996 
Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej 
republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách v znení neskorších 
predpisov. 

 
2. Cena za hlavné jedlo podľa predchádzajúceho bodu je konečná a zahŕňa všetky náklady 

poskytovateľa vrátane dopravy, balného, DPH  a pod.  
 

3. Cena sa uhrádza v eurách, na základe faktúr vystavených poskytovateľom, bankovým 
prevodom na účet poskytovateľa, po každom riadnom a včasnom dodaní stravných lístkov 
podľa čl. V tento zmluvy (t. j. v množstve podľa požiadavky objednávateľa). Objednávateľ 
neposkytuje poskytovateľovi žiadne preddavky a ani zálohové platby. 

 
4. Každá faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych 

predpisov. V prípade, že predložená faktúra nebude mať všetky náležitosti daňového 
dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 
predpisov, objednávateľ vráti faktúru poskytovateľovi do piatich pracovných dní. 
Oprávneným vrátením faktúry prestáva platiť pôvodná lehota splatnosti. Nová lehota 
splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry objednávateľovi. 

 
5. Lehota splatnosti faktúr je 30 kalendárnych dní odo dňa ich doručenia objednávateľovi. Za 

deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu 
objednávateľa v prospech účtu poskytovateľa (účty sú uvedené pri identifikačných údajoch 
zmluvných strán).  

 
 

Čl. V 
Jedálny lístok, stravné lístky a spôsob objednávania 

 
1. Poskytovateľ je povinný zostaviť týždenný jedálny lístok vždy 14 kalendárnych dní vopred 

(začínajúc pondelkom a vrátane vyznačenia obsahu alergénov) a zaslať ho elektronicky 

kontaktnej osobe objednávateľa. Termín na predloženie prvého jedálneho lístka je do troch 

pracovných dní od nadobudnutia účinnosti zmluvy.  

 

2. Objednávateľ si vyhradzuje právo zostavený jedálny lístok najneskôr do troch pracovných 

dní po jeho doručení pripomienkovať a v prípade nedostatkov je poskytovateľ povinný 

zabezpečiť jeho nápravu, resp. zmenu. 

 

3. Poskytovateľ za účelom poskytovania stravovacích služieb a pre potreby objednávania 

a vydávania obedov zabezpečí stravné lístky za úhradu, t. j. v plnej cene za hlavné jedlo 

(obstarávacia cena surovín, osobné a vecné náklady stravovania). 

 

4. Objednávateľ zabezpečí označenie dodaných stravných lístkov číslami jednotlivých 

stravníkov a zabezpečí ich distribúciu podľa požiadaviek jednotlivých stravníkov. 

 

5. Stravné lístky poskytovateľa sa musia skladať z dvoch častí (pre jednoduché oddelenie 

napr. perforáciou) tak, aby jedna časť mohla slúžiť ako objednávka a druhá časť ako 

poukážka (platidlo) za odobraté jedlo. V prípade straty (zabudnutia) poukážkovej časti 

lístka vydá poskytovateľ jedlo oproti podpisu stravníka. 

 

6. V prípade nespotrebovania stravných lístkov má objednávateľ právo vrátiť stravné lístky 

poskytovateľovi do 15 kalendárnych dní od ukončenia poskytovania stravovacích služieb; v 
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takom prípade poskytovateľ vystaví dobropis vo výške hodnoty vrátených stravných lístkov 

so splatnosťou 15 kalendárnych dní.  
 
 
7. Výber príslušného druhu hlavného jedla zo zostaveného jedálneho lístka na konkrétny 

pracovný deň uskutočnia stravníci objednaním minimálne deň vopred do 13:30 h 
prostredníctvom časti stravného lístka označeného ako objednávka; na sobotu, nedeľu 
a pondelok sa objednáva už v piatok, prípadne na dni pracovného voľna/pokoja v posledný 
pracovný deň pred dňami pracovného voľna/pokoja. 

 
8. Poskytovateľ sa zaväzuje viesť evidenciu dodaných hlavných jedál (počet a druh hlavného 

jedla) za príslušný kalendárny mesiac a uvedenú evidenciu elektronickou poštou zaslať 

kontaktnej osobe objednávateľa. 

 

9. Objednávateľ predpokladá počet 110 hlavných jedál /pracovný deň a do 10 hlavných jedál 

/deň pracovného voľna a deň pracovného pokoja. Celkové predpokladané množstvo 

hlavných jedál počas účinnosti zmluvy odhaduje objednávateľ na 29 700 obedov. 

 
10. Predpokladané množstvo obedov podľa predchádzajúceho bodu je približné 

a nezáväzné; môže sa zvýšiť alebo znížiť podľa potrieb objednávateľa v závislosti od počtu 
stravníkov, počtu odpracovaných zmien, dovoleniek, prekážok v štátnej službe/ práci, 
chuťových preferencií stravníkov alebo doby trvania zmluvy. 

 
 

Čl. VI 
Zmluvné sankcie 

 
1. Objednávateľ má právo uplatniť si u poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 100,- € za 

každé jednotlivé porušenie povinností vyplývajúce z Čl. III (okrem bodu 14) a Čl. V bodu 
1 tejto zmluvy.  
 

2. V prípade opakovaného zistenia nedostatkov podľa Čl. III bodu 14 má objednávateľ právo 
uplatniť si u poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 50,- € za každý ďalší prípad 
kontrolou zistených nedostatkov. 
 

3. V prípade omeškania poskytovateľa s vrátením finančných prostriedkov dobropisovaných 
za vrátené stravné lístky podľa Čl. V bod 5. tejto zmluvy má objednávateľ právo uplatniť si 
u poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške 50,- € za každý, aj začatý deň omeškania. 
 

4. Zmluvnú pokutu sa poskytovateľ zaväzuje zaplatiť do 30 kalendárnych dní odo dňa 
doručenia jej písomného uplatnenia objednávateľom. V prípade omeškania poskytovateľa 
so zaplatením zmluvnej pokuty je objednávateľ oprávnený účtovať poskytovateľovi úrok z 
omeškania vo výške 1 % z výšky uplatnenej zmluvnej pokuty za každý, aj začatý deň 
omeškania. 
 

5. Zaplatením zmluvnej pokuty podľa bodov 1 až 3 tohto článku nie je dotknutý nárok 

objednávateľa na náhradu škody v časti, v ktorej táto prevyšuje dohodnutú výšku zmluvnej 

pokuty.  
 
6. Zaplatenie zmluvnej pokuty nemá vplyv na splnenie povinnosti poskytovateľa, ktorá bola 

zabezpečená zmluvnou pokutou. 
 

7. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúr podľa Čl. IV. bodu 5 tejto zmluvy, je 
poskytovateľ oprávnený uplatniť voči objednávateľovi zákonný úrok z omeškania vo výške 
podľa ustanovenia § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka.  
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Čl. VII 

Zodpovednosť za škodu 
 
   

Poskytovateľ v plnom rozsahu zodpovedá za akúkoľvek škodu vrátane skutočnej škody, ako 
aj iných priamo alebo nepriamo súvisiacich škôd, ktoré vzniknú v dôsledku porušenia 
akýchkoľvek jeho záväzkov z tejto zmluvy, všeobecne záväzných právnych predpisov alebo 
iných pravidiel, ktoré sú pre neho záväzné. 

 
 

Čl. VIII 
Zmena zmluvy, doba trvania a zánik zmluvy 

 
1. Zmeny identifikačných údajov zmluvných strán sa môžu uskutočňovať formou postupne 

číslovaných protokolárnych záznamov, podpísaných zástupcami zmluvných strán a zmeny 
subdodávateľa sa uskutočňujú v súlade s Čl. III bodom 12. Ostatné zmeny a doplnky zmluvy 
možno uskutočniť len dodatkom k tejto zmluve, inak je zmena či doplnenie neplatné, a to len 
formou postupne číslovaných dodatkov, ktoré musia mať písomnú formu a musia byť 
podpísané zástupcami zmluvných strán. 
 

2. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, pričom poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť 
poskytovanie stravovacích služieb stravníkom objednávateľa od 1. decembra 2016.  

 
3. V prípade, že nedôjde k skoršiemu zániku zmluvy dohodou zmluvných strán alebo 

odstúpením niektorej zo zmluvných strán od zmluvy, táto zmluva zaniká deň pred 
obnovením prevádzky kuchynskej časti stavby v Ústave na výkon väzby a Ústave na výkon 
trestu odňatia slobody Bratislava (predpokladaná doba obnovenia prevádzky je od 1. januára 
2018) alebo vyčerpaním finančného limitu stanoveného pre civilnú zákazku s nízkou 
hodnotou podľa § 5 ods. 4 zákona č. 343/2015 Z. z., a to podľa toho, ktorá skutočnosť 
(obnovenie prevádzky alebo vyčerpanie finančného limitu) nastane skôr. Objednávateľ sa 
zaväzuje písomne oznámiť poskytovateľovi deň ukončenia zmluvy minimálne 15 
kalendárnych dní vopred.  

 

4. Ak sa porušenie zmluvnej povinnosti zmluvnou stranou považuje v zmysle ustanovení tejto 
zmluvy alebo podľa § 345 Obchodného zákonníka za podstatné porušenie zmluvy, môže 
oprávnená strana od zmluvy odstúpiť, pokiaľ to oznámi písomne druhej zmluvnej strane bez 
zbytočného odkladu po tom, čo sa o porušení dozvedela.  

 
5. Ak oprávnená strana oznámi druhej strane, že na splnení zmluvných povinností naďalej trvá, 

alebo nevyužije právo od zmluvy odstúpiť, môže od zmluvy odstúpiť len spôsobom pre 
nepodstatné porušenie zmluvy podľa § 346 Obchodného zákonníka. 

 
6. Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká dňom doručenia prejavu vôle oprávnenej strany 

druhej zmluvnej strane. 
 

7. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo zmluvy, okrem nárokov 
na náhradu spôsobenej škody a nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné 
sankcie.  

 
8. Objednávateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy v prípade ak: 

a) sa zabezpečenie poskytovania stravovacích služieb poskytovateľom pre objednávateľa 
stalo úplne nemožným, 
b) proti poskytovateľovi začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, alebo ak 
poskytovateľ vstúpil do likvidácie, 
c) poskytovateľ opakovane (viac ako dvakrát) porušil povinnosti vyplývajúce pre neho 
z Čl. III a V,  
d) poskytovateľ koná v rozpore s touto zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi 
predpismi a na výzvu objednávateľa toto konanie a jeho následky v určenej primeranej 
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lehote neodstránil. 
 
9. Za podstatné porušenie povinnosti podľa tejto zmluvy sa rozumie porušenie povinnosti, 

kedy môže zmluvná strana okamžite odstúpiť od tejto zmluvy. 
 
10. Poskytovateľ je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy, keď objednávateľ neuhradí 

faktúru ani do 30 kalendárnych dní po márnom uplynutí lehoty jej splatnosti. 
 
11. Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno skončiť aj písomnou dohodou zmluvných 

strán, a to dňom uvedeným v takejto dohode; v dohode o ukončení tejto zmluvy sa súčasne 
upravia aj nároky zmluvných strán vzniknuté na základe alebo v súvislosti s touto zmluvou. 

 

 
Čl. IX 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia objednávateľom v Centrálnom 
registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky, pričom poskytovateľ 
výslovne súhlasí so zverejnením tejto dohody.  
 

2. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých dva obdrží poskytovateľ a dva 
objednávateľ. 
 

3. Ak nie je dohodnuté inak, riadia sa právne vzťahy vyplývajúce z tejto zmluvy 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalšími všeobecne záväznými právnymi 
predpismi. 

 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si nebudú vytvárať prekážky pri plnení zmluvy a vynaložia 
maximálne úsilie a prostriedky na zmierlivé urovnanie sporov. V prípade, že sa nedohodnú 
formou zmieru, budú svoje spory riešiť na príslušnom všeobecnom súde. 
 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely vyhotovovania referencií podľa § 12 ods. 3 písm. a) 
zákona č. 343/2015 Z. z. sa „funkčným celkom“ rozumie služba poskytovaná šesť 
mesiacov. 

 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávky vyplývajúce zo zmluvy nemôžu byť postúpené 
na tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany, ktorá je v 
postavení „dlžníka“. 

 
7. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzavreli na základe ich slobodnej vôle, zmluva 

nebola uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej 
obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 

 
8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

č. 1. Rozsah poskytovaných služieb stravovania, 
 č. 2. Gramáž stravy, 
 č. 3. Čestné prehlásenie poskytovateľa o subdodávateľoch. 
 
 
V Bratislave dňa 21. novembra 2016 V Bratislave dňa 21. novembra 2016 
 
 
Za poskytovateľa: Za objednávateľa: 
 

 

Martin Čatloš v. r.     plk. Ing. Milan Ivan v. r. 

     konateľ                          generálny riaditeľ 
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Príloha č. 1 

k Zmluve o poskytovaní stravovacích služieb 

 

 

Rozsah poskytovaných služieb stravovania 

 

 

 Poskytovateľ  zabezpečí stravovacie služby  každý deň minimálne v nasledovnom 

rozsahu: 

 

Menu I – polievka, mäsité hlavné jedlo s prílohou, 

Menu II – polievka, bezmäsité hlavné jedlo (zeleninové, resp. múčne) s prílohou, 

Menu III – polievka, hlavné jedlo ako nedráždivé s cca siedmymi porciami zohľadňujúcimi 

zdravotnú intoleranciu na múku alebo mlieko)  s prílohou.  

 

 K hlavnému jedlu sa podáva zeleninový šalát (prednostne z čerstvej zeleniny) alebo 

ovocný kompót v súlade s gastronomickými požiadavkami.  

 

 K polievke sa podáva  minimálne jeden krajec chleba. 

 

 V rámci pitného režimu sa podáva ku každému jedlu 2 dcl primeraného nápoja (napríklad 

sirupová voda, čaj, mlieko) v súlade s gastronomickými požiadavkami. 
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Príloha č. 2 

k Zmluve o poskytovaní stravovacích služieb 

 

Gramáž stravy 

 

Porcia Hmotnosť* 

obed s hlavným jedlom 

mäsitým (menu I) 

120 gramov mäsa a 200 gramov príloha, vhodný nápoj 2 dcl, 

polievka 0,33 l, 120 gramov zeleninový šalát alebo ovocný 

kompót (šalát z čerstvej zeleniny/sterilizovaný, ovocný 

kompót), chlieb 100 g  

obed s hlavným jedlom 

zeleninovým (menu II) 

200 gramov hlavné jedlo  a 200 gramov príloha, vhodný nápoj 2 dcl, 

polievka 0,33 l, 120 gramov zeleninový šalát alebo ovocný kompót 

(šalát z čerstvej zeleniny/sterilizovaný, ovocný kompót), chlieb 100 

g  

obed s hlavným jedlom 

múčnym (menu II) 

400 gramov hlavné jedlo,  vhodný nápoj 2 dcl, polievka 0,33 l, 120 

gramov zeleninový šalát alebo ovocný kompót (šalát z čerstvej 

zeleniny/sterilizovaný, ovocný kompót), chlieb 100 g  

obed s hlavným jedlom 

nedráždivým (s cca 

siedmymi porciami 

zohľadňujúcimi 

zdravotnú intoleranciu na 

múku alebo mlieko)  – 

menu III 

120 gramov mäsa a 200 gramov príloha, vhodný nápoj 2 dcl, 

polievka 0,33 l, 120 gramov zeleninový šalát alebo ovocný kompót 

(šalát z čerstvej zeleniny/sterilizovaný, ovocný kompót), chlieb 100 

g  

 

 

  

* minimálna gramáž mäsa v surovom stave, gramáž príloh v uvarenom stave.  
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Príloha č. 3  

k Zmluve o  poskytovaní stravovacích služieb  

 

 

Čestné prehlásenie poskytovateľa 

o subdodávateľoch 

 

v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení zákona č. 438/2015 Z. z.  

 

 

Podpísaná právnická osoba / fyzická osoba: 

Obchodné meno CITY GASTRO s. r. o. 

Sídlo Račianska 71, 831 02 Bratislava 

IČO 46323279 

Zapísaná v  Obchodný register OS Bratislava I, oddiel Sro, vložka č. 75649/B 

Zastúpená Martin Čatloš 

 

č e s t n e    v y h l a s u j e m, 

 

že poskytovanie stravovacích služieb zabezpečíme počas trvania zmluvy vlastnými kapacitami 

a prostredníctvom nižšie uvedeného subdodávateľa*: 

 

Subdodávateľ 

(obchodné meno, sídlo, IČO) 
Predmet subdodávky 

Odhadovaný podiel 

subdodávky v % 

-------- -------- -------- 

* v prípade vlastných kapacít prečiarknuť  

 

 

 

Som/sme si vedomý/í právnych následkov, v prípade zistenia nepravdivých údajov 

v tomto vyhlásení. 

 

V Bratislave  dňa 21. novembra 2016                    

 

             Martin Čatloš v. r. 

      konateľ 


